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Don’t use seating furniture as a climbing assist- Danger of tipping over/ Benutzen Sie das
Sitzmöbel niemals als Steighilfe- Kippgefahr/ Ne pas se servir des sièges pour escalader quoi
que ce soit. Danger de basculement./ No utilice el mobiliario de sentarse para subirse encima.

Puede caerse/!"を$み&の(わりに,-しないでください。6れる9:があります/!?@AB-C
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Please retighten the screws/legs after 4-5 weeks of use and then subsequently every

4-5 month/ Bitte ziehen Sie die Schrauben/Beine nach 4-5 Wochen wiederholen /

Prière de resserrer les vis/pieds après 4 à 5 semaines d'usage, puis tous les 4 à 5

mois suivants/ Vuelva a apretar los tornillos/patas tras 4-5 semanas de uso, y luego

cada 4-5 meses/ 4 5～ ～５no!"したpにネジ ¾をrめÉし、そのp かspにturめÉ/ 4

してください !" vw，p%xw !" ysw， tz    { 5¾。。/ 4-5 4-5 /| ! "# $

OBS: It is important to fix all 6 screws in each leg before tightening.
Then start by tightening the 4 horizontal screws in each leg and then
tighten the 2 vertical screws in each leg.
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Instructions for use

This manual must be read carefully and kept in a safe place.

This manual contains important information on the handling and care of this seating furniture.

Read the manual carefully, especially the safety instructions, before using your seating furniture. If you do not
follow the instructions, there is a risk that you could damage the furniture or the upholstery of the furniture, in
the worst case even persons could be injured.

Keep the manual for future reference. If the furniture is later passed on to third parties, this manual must also
be provided.

The following symbols and notes are used in the instructions for the seating furniture and packaging:

This symbol indicates a warning regarding the care, handling or use of the product. If such a warning
is not observed, there is a risk that you could damage the furniture or the upholstery of the furniture,
in the worst case even persons could be injured.

This symbol indicates instructions for use of the seating furniture. Negligence can lead to damage
to the product or injuries.

Use of the product

The seating furniture is intended for indoor use only and is not suitable for outdoor use.

Do not climb on the furniture – there is a risk of it tipping over.

Use the seating furniture only for the purpose described in this manual.

Any other use does not correspond to the intended purpose of the seating furniture and can lead to damage to
the furniture or injuries.

The manufacturer or dealer accepts no responsibility for damage resulting from the use of the seating furniture
in a manner for which it is not intended.

Safety instructions

IMPORTANT – Read carefully and keep in a safe place.

Risk of personal injury.

Incorrect, improper use of the seating furniture can lead to the following personal injuries:

· Do not climb onto the seating furniture. It is not intended for this and can be damaged as a result.
· Read and follow the installation instructions carefully.
· Children must not play with the packaging film, as there is a risk that they will be wrapped up in it and

caught.
· Do not turn the seating furniture upside-down. There may be people underneath it, which can lead to

injuries.
· Make sure that the seating furniture is stable on all 4 legs to prevent injury to fingers or toes.
· Before using the seating furniture, make sure that there is nothing that can harm or injure persons.

Please note:

Risk of damaging the seating furniture.

Incorrect, improper use, handling and cleaning can damage parts or the entire product.

· Keep the seating furniture away from open fire, hot surfaces and direct sunlight.
· The seating furniture may only be cleaned with recommended care products.
· The seating furniture must not be cleaned with steam.
· Do not step on or jump on the seating furniture. It is not intended for this.
· Do not use a hard brush, solvent, corrosive or strong cleaning agent to clean the seating furniture.
· Do not push or pull the seating furniture over the floor. This could damage both the legs and the floor.

Always lift the seating furniture to move it.
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Further information can be found on our website: Bolia.com

Cleaning and storage

Only clean with a recommended cleaning agent.

Always use recommended care products.

Never cover wet seating furniture. If wet furniture is covered, it can be damaged.

Further information can be found on our website: Bolia.com

Technical information:

As we are constantly developing and improving our products, design and technical changes may occur.

This manual can be downloaded as a PDF file from our website: Bolia.com

Disposal of packaging

Packaging materials must be separated and disposed of properly. Paper and cardboard belong in the paper bin
and film in the appropriate packaging waste.

Disposal of the seating furniture

Dispose of the product in accordance with local waste regulations.
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Anleitung für die Benutzung

Diese Anleitung muss sorgfältig gelesen und aufbewahrt werden.

Sie enthält wichtige Informationen zur Handhabung und Pflege dieses Sitzmöbels.

Lesen Sie die Anleitung, insbesondere die Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor Sie Ihr Sitzmöbel
benutzen. Wenn Sie die Anweisungen nicht befolgen, besteht die Gefahr, dass Sie das Möbel oder die Polster des
Möbels beschädigen könnten, im schlimmsten Fall können sogar Personen verletzt werden.

Heben Sie die Anleitung für eine spätere Verwendung auf. Wenn das Möbel später einmal an Dritte weitergegeben
wird, muss auch diese Anleitung mitgegeben werden.

Die folgenden Symbole und Hinweise werden in der Anleitung für das Sitzmöbel und die Verpackung verwendet:

Dieses Symbol kennzeichnet einen Warnhinweis hinsichtlich der Pflege, Handhabung oder
Verwendung des Produkts. Wenn ein solcher Warnhinweis nicht beachtet wird, besteht die Gefahr,
dass Sie das Möbel oder die Polster des Möbels beschädigen könnten, im schlimmsten Fall können
sogar Personen verletzt werden.

Dieses Symbol kennzeichnet Hinweise zur Benutzung das Sitzmöbel. Nachlässigkeit kann zu
Schäden am Produkt oder zu Verletzungen führen.

Benutzung des Produkts

Das Sitzmöbel ist nur zum Sitzen im Innenbereich gedacht und nicht für den Außenbereich geeignet.

Steigen Sie nicht auf das Möbel – es besteht die Gefahr, dass es umkippt.

Verwenden Sie das Sitzmöbel nur zu dem in dieser Anleitung beschriebenen Zweck.

Jede andere Verwendung entspricht nicht dem vorgesehenen Zweck des Möbels und kann zu Schäden am
Sitzmöbel oder zu Verletzungen führen.

Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Verantwortung für Schäden infolge der Verwendung des Sitzmöbels
in einer Weise, für die es nicht vorgesehen ist.

Sicherheitshinweise.

WICHTIG – Sorgfältig lesen und aufbewahren.

Gefahr von Personenschäden.

Falsche, unsachgemäße Verwendung des Sitzmöbel kann zu folgenden Personenschäden führen:

· Nicht auf das Sitzmöbel steigen. Es ist hierfür nicht vorgesehen und kann dadurch beschädigt werden.
· Lesen und beachten Sie die Montageanleitung sorgfältig.
· Kinder dürfen nicht mit der Verpackungsfolie spielen, da die Gefahr besteht, dass sie darin eingewickelt

werden.
· Drehen Sie das Sitzmöbel nicht um. Es kann sich über Personen legen und zu Verletzungen führen.
· Achten Sie darauf, dass das Sitzmöbel stabil auf allen 4 Beinen steht, damit sich niemand an den Fingern

oder Zehen verletzt.
· Vergewissern Sie sich vor der Verwendung des Sitzmöbel, dass nichts vorhanden ist, was Personen

schädigen oder verletzen kann.

Bitte beachten:

Gefahr der Beschädigung des Sitzmöbel.

Falsche, unsachgemäße Verwendung, Handhabung und Reinigung können Teile oder das gesamte Produkt
beschädigen.

· Halten Sie das Sitzmöbel von offenem Feuer, heißen Oberflächen und direktem Sonnenlicht fern.
· Das Sitzmöbel darf nur mit empfohlenen Pflegeprodukten gereinigt werden.
· Das Sitzmöbel darf nicht mit Dampf gereinigt werden.
· Nicht auf das Sitzmöbel steigen oder darauf springen. Es ist hierfür nicht vorgesehen.
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· Verwenden Sie keine harte Bürste, kein lösendes, ätzendes oder starkes Reinigungsmittel, um das
Sitzmöbel zu reinigen.

· Schieben oder ziehen Sie das Sitzmöbel nicht über den Boden. Dies könnte sowohl die Beine als auch
den Boden beschädigen. Heben Sie das Sitzmöbel immer an, um es zu bewegen.

Weitere Informationen finden Sie auf unserer Internetseite: Bolia.com

Reinigung und Lagerung

Reinigen Sie immer nur mit einem empfohlenen Reinigungsmittel.

Verwenden Sie immer empfohlene Pflegeprodukte.

Decken Sie niemals ein nasses Sitzmöbel ab. Wenn nasse Möbel abgedeckt sind, können sie Schaden nehmen.

Weitere Informationen finden Sie auf unserer Internetseite: Bolia.com

Technische Information:

Da wir unsere Produkte ständig weiterentwickeln und verbessern, können Konstruktions- und technische
Änderungen auftreten.

Diese Anleitung kann als PDF-Datei von unserer Internetseite heruntergeladen werden: Bolia.com

Entsorgung der Verpackung

Die Verpackungsmaterialien müssen getrennt und ordnungsgemäß entsorgt werden. Papier und Pappe gehören
in die Papiertonne und Folie in die Gelbe Tonne.

Entsorgung des Sitzmöbels

Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Abfallvorschriften.
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Instructions d’emploi

La notice suivante est à lire attentivement et à conserver en lieu sûr.

Elle comporte d’importantes informations sur la manipulation et les soins à donner à ce siège.

Lire attentivement la notice, en particulier les consignes de sécurité, avant toute utilisation du siège. Le non-
respect des consignes engendre un risque de dommages du meuble ou de son capitonnage, voire de blessures
personnelles.

Conserver la notice pour la consulter ultérieurement. Si le meuble est plus tard transmis à un tiers, il doit rester
accompagné de la notice.

Les symboles et notes suivants paraissent sur la notice du siège et sur son emballage :

Ce symbole indique un avertissement au sujet des soins à donner au produit, de son utilisation et
de sa manipulation. Le non-respect de l’un de ces avertissements engendre un risque de dommages
du meuble ou de son capitonnage, voire de blessures personnelles.

Ce symbole indique des instructions d’emploi du siège. La négligence est source de dommages du
produits ou de blessures personnelles.

Utilisation du produit

Ce siège est prévu uniquement pour usage intérieur et ne convient pas à l’usage en extérieur.

Ne pas escalader le meuble. Risque de basculement.

Utiliser le siège exclusivement dans l’usage prévu de cette notice.

Tout autre usage sera non conforme à l’usage prévu du meuble, entraînant un risque de blessures personnelles
ou de dommages du siège.

Le fabricant ou revendeur décline toute responsabilité en cas de dommage dû à un usage non conforme à l’usage
prévu du siège.

Consignes de sécurité

IMPORTANT : lire attentivement et conserver en lieu sûr.

Risque de blessures personnelles.

Une utilisation incorrecte et inadéquate du siège peut entraîner les blessures personnelles suivantes :

· Ne pas grimper sur le siège. Elle n’est pas prévue à cet effet, et risque d’en devenir endommagée.
· Lire et respecter scrupuleusement les consignes d’installation.
· Ne pas laisser un enfant jouer avec les films d’emballage, au risque de s’y envelopper et de rester

coincé.
· Ne pas retourner le siège, au risque de blesser d’éventuelles personnes se trouvant au-dessous.
· S’assurer de la stabilité du siège sur ses quatre pieds pour éviter toute blessure aux doigts et/ou aux

orteils.
· Avant toute utilisation du siège, s’assurer de l’absence de toute source de blessure ou dommage

personnel.

Remarque importante :

Risque d’endommager le siège.

L’utilisation, la manipulation et le nettoyage incorrect ou inadéquat peuvent endommager le produit, ou du moins
certaines de ses pièces.

· Maintenir le siège à distance de toute cheminée, surface très chaude et lumière du soleil directe.
· Nettoyer le siège exclusivement au moyen de produits de soins recommandés.
· Ne pas nettoyer le siège à la vapeur.
· Ne pas marcher, ni sauter sur le siège. Il n’est pas prévu à cet effet.
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· Ne pas nettoyer le siège au moyen d’une brosse à poils durs, de solvants, d’un agent corrosif ni d’un
détergent fort.

· Ne pas pousser ni tirer le siège au ras du sol, au risque d’endommager les pieds ou le sol. Pour déplacer
le siège, il est impératif de le lever.

Pour de plus amples renseignements, consulter notre site Internet : Bolia.com

Nettoyage et stockage

Nettoyer au moyen d’un détergent recommandé uniquement.

Utiliser exclusivement des produits de soins recommandés.

Ne jamais recouvrir un siège mouillé, au risque de l’endommager.

Pour de plus amples renseignements, consulter notre site Internet : Bolia.com

Données techniques :

Dans le cadre du développement et des améliorations constantes de nos produits, des modifications techniques
sont possibles et le design peut changer.

Cette notice peut être téléchargée sous format PDF sur notre site : Bolia.com

Mise au rebut de l’emballage

Les matériaux de conditionnement sont à trier et à éliminer convenablement. Le papier et le carton sont à mettre
à la corbeille à papier et le film, parmi les déchets d’emballage correspondants.

Mise au rebut du siège

Mettre le produit au rebut conformément aux réglementations locales.
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Instrucciones de uso

Este manual se debe leer detenidamente y mantener en un lugar seguro.

El manual contiene información importante sobre el manejo y el cuidado de este mueble de sentarse.

Lea detenidamente el manual, sobre todo las instrucciones de seguridad, antes de usar el mueble de sentarse.
Si no sigue las instrucciones, existe riesgo de daños en el mueble o su tapicería y, en el peor de los casos, de
lesiones personales.

Guarde el manual para consultarlo en el futuro. Si el mueble se cede a terceros más adelante, también se debe
entregar este manual.

Los siguientes símbolos y notas se usan en las instrucciones del mueble de sentarse y el embalaje:

Este símbolo indica una advertencia en relación con el cuidado, manejo o uso del producto. Si no
se tiene en cuenta alguna advertencia, existe riesgo de daños en el mueble o su tapicería y, en el
peor de los casos, de lesiones personales.

Este símbolo indica instrucciones de uso del mueble de sentarse. Un uso negligente puede conllevar
daños en el producto o lesiones.

Uso del producto

El mueble de sentarse está previsto para uso en interiores y no es apto para exteriores.

No se suba en el mueble. Puede caerse.

Utilice el mueble de sentarse solo para el fin descrito en este manual.

Cualquier otro uso queda fuera del fin previsto del mueble de sentarse y puede provocar daños en él o lesiones.

El fabricante o distribuidor declinan toda responsabilidad por daños derivados del uso no previsto del mueble de
sentarse.

Instrucciones de seguridad

IMPORTANTE: leer detenidamente y mantener en un lugar seguro.

Riesgo de lesiones personales.

El uso incorrecto e inapropiado del mueble de sentarse puede conllevar las siguientes lesiones personales:

· No se suba en el mueble de sentarse. No está previsto para ello y se puede dañar.
· Lea y siga escrupulosamente las instrucciones de instalación.
· Los niños no pueden jugar con el film de embalaje, pues existe riesgo de que queden atrapados con él.
· No ponga del revés el mueble de sentarse. Quizá haya alguien debajo y podría lesionarse.
· Asegúrese de que el mueble de sentarse está estable sobre las cuatro patas para evitar lesiones en

dedos de manos o pies.
· Antes de usar el mueble de sentarse, cerciórese de que no haya nada que pueda lastimar o lesionar a

alguien.

Recuerde:

Riesgo de daños en el mueble de sentarse.

El uso, manejo y limpieza incorrectos e inapropiados pueden dañar el producto parcial o totalmente.

· Mantenga el mueble de sentarse alejado de fuego abierto, superficies calientes y luz solar directa.
· El mueble de sentarse solo se puede limpiar con productos de cuidado recomendados.
· El mueble de sentarse no se puede limpiar con vapor.
· No se suba ni salte sobre el mueble de sentarse. No está previsto para ello.
· No utilice un cepillo duro, disolventes, ni agentes de limpieza corrosivos o fuertes para limpiar el mueble

de sentarse.
· No arrastre el mueble de sentarse por el suelo. Se podrían dañar las patas y el suelo. Levante siempre

el mueble de sentarse para moverlo.
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Tiene más información en nuestro sitio web: Bolia.com

Limpieza y almacenamiento

Limpie solo con un agente de limpieza recomendado.

Utilice siempre productos de cuidado recomendados.

Nunca cubra el mueble de sentarse húmedo. Si se cubre el mueble húmedo, se puede dañar.

Tiene más información en nuestro sitio web: Bolia.com

Información técnica:

Debido al constante desarrollo y mejora de nuestros productos, pueden darse cambios de diseño y técnicos.

Este manual se puede descargar como archivo PDF de nuestro sitio web: Bolia.com

Eliminación del embalaje

El material de embalaje se debe separar y desechar de manera adecuada. El papel y cartón van al contenedor
de papel, y el film va al contenedor pertinente de envases.

Eliminación del mueble de sentarse

Deseche el producto conforme a la normativa local de residuos.
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&#$%をしっかりと-み、01な34に67してください。

&#$%には?るABのDりEいにおいてGHなIJがLされています。

?るABをご!"になるQに、#$%、Rに01な!いSをしっかりとお-みください。TUにVわないと、ABまたはAB

のYZを[\し、]^の3_、`にabをcわせる3_があります。

#$%はいつでもiられる34に67してください。ABをk`にlる3_は、mず#$%もおoしください。

pqのLrおよびuvwxは、?るABおよびyzの#$%で{"されています。

このLrは、}~のおT�れ、DE、および!"に�する��を�しています。��にVわないと、ABまた

はABのYZを[\し、]^の3_、`にabをcわせる3_があります。

このLrは、?るABの!いSを�しています。��にVわないと、}~の[\またはabにつながる�れがあ

ります。

}~の!"

この?るABは、��"です。��での!"には�していません。

ABの�に�らないでください。�れる��があります。

?るABは&#$%にL�されている!"��にのみ!"してください。

?るABのv�された��に��していないそのkの!"は、ABの[\またはabにつながることがあります。

メーカーおよび���は、?るABをその!"��p�に!"した��による[\について、� の¡¢をcいません。

01に!"するためのTU

GH – しっかりと-み、01な34に67してください。

abをする��があります。

?るABを¤� に!"すると、abをcう¦§¨があります。pqのuvwxを©ってください。

· ?るABの�に�らない。�に�るようにª«されていないため、[\する¦§¨があります。

· ª¬TUをしっかりと-み、Vってください。

· ­®をzYフィルムで³ばせてはいけません。¶かれて·られなくなる��があります。

· ?るABを¸さにしないでください。qに`がいるとabをする¦§¨があります。

· �やº»にabをしないよう、?るABは４つすべての¾を0¿させてください。

· ?るABをご!"になるQに、abのÀÁになるものがないことをとÂÃしてください。

uvwx：

?るABを[\する��があります。

Å"および!"、DりEい、ÆÇが¤� な3_、}~の�ÈまたはQÈを[\する¦§¨があります。

· ?るABは、ÉÊ、ËÌÍ、ÉÎÏÐからÑざけてください。

· ?るABをÆÇするÓは、ÔÕされる}~をご!"ください。

· ?るABのÆÇにÖ×は!"しないでください。

· ?るABの�に�ったり、ジャンプしたりしないでください。そのようにª«されていません。

· ?るABのÆÇに、Üいブラシ、àá、âã¨またはäåなæçáを!"しないでください。

· èの�で?るABをéしたりêきずったりしないでください。¾およびèを[\する¦§¨があります。?るAB

をìíするÓは、mずîち�げてください。

さらにñしいIJはホームページをごôください：Bolia.com

ÆÇと67
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ÆÇにはÔÕされているæçáのみをご!"ください。

NにæçにÔÕされている}~のみをご!"ください。

Oれた?るABはP�にQわないでください。OれたABをQうと\Rする¦§¨があります。

さらにñしいIJはホームページをごôください：Bolia.com

FSIJ：

3Tの}~はNにUVおよびWXされています。そのためª«やFS�!"がY9されることがあります。

&#$%は PDF ファイルとしてホームページからダウンロードできます：Bolia.com

パッケージのcd

yzKは、� にefしてcdするmHがあります。gおよびhボールはgごみ、フィルムは� なyzcdjにefします

。

?るABのcd

}~のcdは、klのcdjm/にVってください。
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